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See the notice on TED website

609621-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Rengøring – Unterhaltsreinigung Polizeiautobahnstation Hanau
OJ S 171/2026 04/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
E-mail: beschaffung@hcc.hessen.de
Køberens retlige status: Regional myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Unterhaltsreinigung Polizeiautobahnstation Hanau
Beskrivelse: Unterhalts-, Sonder- und Zellenreinigung, Durchführung des Mattenservices 
sowie Gestellung und Tausch von Sanitärhygienebehälter in der Polizeiautobahnstation 
Südosthessen in Hanau.
Identifikator for proceduren: 5fbaf8d3-31aa-4f0f-89a3-05680f879dce
Intern ID: VG-0437-2026-0256
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 90910000 Rengøring

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Cranachstr. 1  
By: Hanau
Postnummer: 63452
Landsdel (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Land: Tyskland

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Zusätzlich einzureichende Unterlage: - SVS-Kalkulationstabelle 
Weiterhin verpflichtet sich der Auftragnehmer (AN) mit der Beauftragung der Leistung dem 
Auftraggeber (AG) zu ermöglichen, alle zur Leistungfserfüllung vorgesehenen Personen 
jederzeit einer Zuverlässigkeitsüberprüfung (ZÜP) unterziehen zu können. Der AN darf daher 
nur solche Personen einsetzen, die in eine ZÜP durch das Hessische Landeskriminalamt 
eingewilligt haben und bei denen nach der Überprüfung keine polizeilichen Erkenntnisse 
vorliegen, die deren Zuverlässigkeit in Frage stellen.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/609621-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Korruption: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Deltagelse i en kriminel organisation: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen 
vorzulegen.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Svig: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Insolvens: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Aktiver, der administreres af en kurator: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe 
einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
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Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen 
vorzulegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Unterhaltsreinigung Polizeiautobahnstation Hanau
Beskrivelse: Durchführung der Unterhaltsreinigung mit einer Jahresreinigungsfläche von 
insgesamt 1.060.685,94 m² (788.490,51 m² Vollreinigung und 272.195,43 m² Sichtreinigung), 
anlassbezogene Sonderreinigung (ca. 35 Stunden pro Jahr), Zellendesinfektion (ca. 8 Stück 
pro Jahr), arbeitstägliche Leerung von 4 Mülleimern, Gestellung und 4-wöchiger Tausch von 
13 Sanitärhygienebehälter sowie Durchführung des Mattenservices (9 Matten) in der 
Polizeiautobahnstation Südosthessen, Cranachstr. 1, 63452 Hanau.
Intern ID: LOT-0000

5.1.1.  Formål
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Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 90910000 Rengøring
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Der Vertrag wird zunächst für eine Vertragslaufzeit von 4 Jahren 
abgeschlossen. Es besteht die Option der viermaligen Vertragsverlängerung um jeweils 1 
Jahr. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 7 Jahre.

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Cranachstr. 1  
By: Hanau
Postnummer: 63452
Landsdel (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Land: Tyskland

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/02/2027
Varigheds slutdato: 31/01/2031

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Ikke påkrævet
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Weitere Eignungskriterien 
(Erklärung bezüglich): • wettbewerbsbeschränkender Absprachen • Sozialabgaben • 
Berufsgenossenschaft • Haftpflichtversicherung • Nachweis der Sozialversicherung • 
Beachtung Arbeitnehmerschutzvorschriften (insb. Jugendarbeitsschutzgesetz)

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Auflistung mindestens einer geeigneten Referenz über 
die in den letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art 
der Leistung (hier: Unterhaltsreinigung) • Umfang (Angabe der Jahresreinigungsfläche 
(Unterhaltsreinigung)) • Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) • 
Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitraum Eine Referenz gilt als 
geeignet, wenn sie in ihrer Art dem hier zu vergebenden Auftrag entspricht und vom Umfang 
her eine Mindestjahresreinigungsfläche von 1.000.000 m² aufweist. Die hier geforderten 
Referenzangaben sind erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.

Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Versicherungsbestätigung über eine bestehende 
Haftpflichtversicherung mit ausgewiesener Deckungssumme für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden. Die Nachweise bzw. Bescheinigungen zur Haftpflichtversicherung muss 
gültig sein. Bezüglich des Haftpflichtversicherungsnachweises muss eine Anpassung an die 
geforderte Deckungssumme laut § 14 "Versicherung" des Gebäudemanagement-Vertrags 
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spätestens nach Zuschlagserteilung durch den Auftragnehmer erfolgen. Bei der Kalkulation 
des Angebotes ist die Höhe der geforderten Deckungssummen zu berücksichtigen. Die hier 
geforderten Unterlagen sind erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Bescheinigung eines Arbeitgeberverbandes oder einer 
Innung nach § 10 Abs. 1 S. 2 HVTG. Tarifgebundene Unternehmen haben gem. § 10 Abs. 1 
S. 2 HVTG zur Bewertung der einzuhaltenden Verpflichtungen nach § 4 Abs. 1 oder 5 HVTG 
eine Bescheinigung eines Arbeitgeberverbandes oder einer Innung über eine bestehende 
Vollmitgliedschaft vorzulegen. Aus dieser Bescheinigung muss hervorgehen, an welchen 
Tarifvertrag das Unternehmen gebunden ist. Im Falle der Bindung an einen Firmentarifvertrag 
ist eine Bestätigung der Gewerkschaft über die bestehende Tarifbindung unter Benennung 
des Firmentarifvertrages vorzulegen. Hinweis: Diese Bescheinigung ist erst auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle vorzulegen.

Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Gewerbeschein Der Gewerbeschein ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Preis
Beskrivelse: .
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-
2421e979ed955a21

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Tilladt
Indgivelsesadresse: https://vergabe.hessen.de
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 08/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 99 Døgn
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Køberen kan beslutte, at visse manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes 
senere.
Yderligere oplysninger: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 VgV
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 08/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-2421e979ed955a21
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-2421e979ed955a21
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-2421e979ed955a21
https://vergabe.hessen.de
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Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die 
Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Oplysninger om klagefrister: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 
GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 
GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang der Mitteilung 
der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage vergangen 
sind.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Land Hessen, 
vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

8. Organisationer

8.1.  ORG-7001
Officielt navn: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Registreringsnummer: DE 212 133 546
Postadresse: Mainzer Straße 75
By: Wiesbaden
Postnummer: 65189
Landsdel (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Land: Tyskland
E-mail: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefon: +49 61170384012
Fax: +49 611327638412
Internetadresse: https://vergabe.hessen.de
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse

8.1.  ORG-7004
Officielt navn: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registreringsnummer: DE 812 056 745

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
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Postadresse: Wilhelminenstraße 1 - 3
By: Darmstadt
Postnummer: 64283
Landsdel (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Land: Tyskland
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151-126603
Fax: +49 611-327648534
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-7005
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: c5b1da48-2311-40ad-96b1-d042e1a39b7c  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 03/09/2026 13:04:42 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk
Bekendtgørelsesnummer: 609621-2026
EUT-S-nummer: 171/2026
Offentliggørelsesdato: 04/09/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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